
-Parts not for use. -Teile werden nicht verwendet. -Pieces a ne pas utiliser. -Tyto díly nepoužívejte při stavbě. -

UPOZORNENÍ  ACHTUNG ATTENTIONATTENTION

INSTRUKTION  SINNBILDEN INSTR. SYMBOLY SYMBOLES INSTRUCTION SIGNS

Carefully read instruction sheet before assembling. When you use glue or paint, do not use near open flame and use in well 
ventilated room. Keep out of reach of small children. Children must not be allowed to suck any part, or pull vinyl bag over the 
head.

GB

Před započetím stavby si pečlivě prostudujte stavební návod. Při používání barev a lepidel pracujte v dobře větrané místnosti. 
Lepidla ani barvy nepoužívejte v blízkosti otevřeného ohně. Model není určen malým dětem, mohlo by dojít k požití drobných 
dílů.

CZ

Vor dem Zusammenbau die Bauanleitung gut durchlesen. Kleber und Farben nicht in der Nähe von offenem Feuer verwenden 
und für eine ausreichende Belüftung sorgen. Den Bausatz von kleinen Kindern fernhalten. Vermeiden Sie, dass Kinder Bauteile 
in den Mund nehmen oder sich Plastiktüten über den Kopf ziehen.

D

Iire soigneusement la fiche d´instructions avant d´assembler. Ne pas utiliser de colle ou de peinture à  p roximité  d´une flamme 
nue, et aérer la piece de temps en temps. Garder hors de portée des enfants en bas âge. Ne pas laisser les enfants mettre en 
bouche ou sucer les pièces, o u p asser u n s achet v inyl s ur l a t etê.
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PLASTIC PARTS
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C33 FLAT BLACKH12 MMP-047

GUNZE MISSION MODELS

C6 GREENH6 MMP-001MMM-004

C41 RED BROWNH47 MMP-012

C8 SILVERH8 MMP-001MMM-005

C5 BLUEH5 MMP-001MMM-048

C62 FLAT WHITEH11 MMP-001

C43 WOOD BROWNH37 MMP-047
C67 PURPLEH39 MMP-047

C11 LIGHT GULL GRAYH51 MMP-063

C60 GRAYH70 MMP-056
C327 REDH327 MMP-101

C115 LIGHT BLUEH67 MMP-057

DARK IRONMC214 MMM-001

Mr.METAL
COLOR  METALLICS

ALUMINIUMMC218 MMM-003
BRASSMC219 MMM-009

C361 DARK GREENH330 MMP-077
C338 LIGHT GRAYH338 MMP-116

GUNZE MISSION MODELS
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A Vzfw. Richard Dilcher, Jasta 5, Boistrancourt, Francie, červenec 1917

   Richard Dilcher během svého ročního působení od dubna 1917 u Jasta 5 sestřelil tři nepřátelská letadla. Stejně jako ostatní 
stroje této jednotky měl i jeho stroj v tomto období ocasní plochy natřeny zelenou barvou s tenkým červeným lemem. Červenou 
barvou byly natřeny též vrtulový kužel a příď stroje. Pilotovým osobním označením byla šesticípá hvězda na zeleném pruhu 
obepínajícím celý trup.



B Ltn. d. R. Josef Veltjens, Jasta 18, Bruille, Francie, začátek roku 1918

   Josef Veltjens byl po svém působení u pozemních jednotek na vlastní žádost koncem roku 1915 převelen k letectvu. 
Po výcviku nastoupil v květnu 1916 k FA 23, od března 1917 již jako stíhací pilot létal u Jasta 14, kde dosáhl svého prvního 
sestřelu. Následovala služba u Jasta 18 a Jasta 15, jíž později velel. Během 1. světové války dosáhl celkem 35 vítězství. 
Po válce se věnoval obchodu se zbraněmi, dodával je oběma stranám bojujícím v občanské válce ve Španělsku, italským 
jednotkám v Habeši a též Finsku během Zimní války. Na začátku 2. světové války byl povolán k Luftwaffe, sloužil jako Göringův 
osobní velvyslanec ve Finsku a v Itálii. Zemřel 6. října 1943 po nárazu Junkerse Ju 52 do hory Monte Cervellino v Apeninách.
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